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Article 87 
Requests for cooperation: general provisions 

1. (a) The Court shall have the authority to 
make requests to States Parties for coop- 
eration. The requests shall be transmit- 
ted through the diplomatic , channel or 
any other appropriate channel as may be 
designated by each State Party upon rat- 
ification, acceptance, approval or acces- 
sion. 

Subsequent changes to the designation shall 
be made by each State Party in accordance 
with the Rules of Procedure and Evidence. 
(b) When appropriate, without prejudice to 

the provisions of subparagraph (a), re- 
quests may also be transmitted through 
the International Criminal Police Or- 
ganization or, any appropriate regional 
organization. 

2. Requests for cooperation and any docu- 
ments supporting the request shall either be 
in or be accompanied by a translation into an 
official language of the requested State or 
one of the working languages of the Court, 
in accordance with the choice made by that 
State upon ratification, acceptance, approval 
or accession. 
Subsequent changes to this choice shall be 
made in accordance with the Rules of Proce- 
dure and Evidence. 

3. The requested State shall keep confidential a 
request for cooperation and any documents 
supporting the request, except to the extent 
that the disclosure is necessary for execution 
of the request. 

4. In relation to any request for assistance pre- 
sented under this Part, the Court may take 
such measures, including measures related 
to the protection of information, as may be 
necessary to ensure the safety or physical or 
psychological well-being of any victims, po- 
tential witnesses and their families. The 
Court may request that any information that 
is made available under this Part shall be 
provided and handled in a manner that pro- 
tects the safety and physical or psychologi- 
cal well-being of any victims, potential wit- 
nesses and their families. 

5. (a) The Court may invite any State not party 
to this Statute to provide assistance un- 
der this Part on the basis of an ad hoc ar- 

Artikel 87 
Anmodninger om samarbejde: Almindelige 

bestemmelser 
1. (a) Domstolen skal være beføjet til at frem- 

sætte anmodninger om samarbejde til 
deltagerstaterne. Anmodningerne skal 
oversendes ad diplomatisk vej eller på 
en sådan anden hensigtsmæssig måde, 
som måtte blive anvist af hver deltager- 
stat ved ratifikation, accept, godkendel- 
se eller tiltrædelse. 

Efterfølgende ændringer i anvisningen skal 
foretages af hver deltagerstat i henhold til 
procesreglementet. 
(b) Hvis det er hensigtsmæssigt og uden at 

foregribe bestemmelsen i litra (a), kan 
anmodninger også oversendes gennem 
Den Internationale Kriminalpolitiorga- 
nisation (INTERPOL) eller en egnet re- 
gional organisation. 

2. Anmodninger om samarbejde og dokumen- 
ter til støtte herfor skal enten være på eller 
være ledsaget af en oversættelse til den an- 
modede stats officielle sprog eller et af dom- 
stolens arbejdssprog, i overensstemmelse 
med den pågældende stats valg ved ratifika- 
tion, accept, godkendelse eller tiltrædelse. 
Efterfølgende ændringer i dette valg skal 
foretages i henhold til procesreglementet. 

3. Den anmodede stat skal behandle en anmod- 
ning om samarbejde og dokumenter til støtte 
herfor fortroligt, undtagen i det omfang 
fremlæggelse er nødvendig for anmodnin- 
gens gennemførelse. 

4. Med hensyn til enhver anmodning om bi- 
stand, der er fremlagt i henhold til dette ka- 
pitel, kan domstolen tage sådanne skridt, 
som måtte være nødvendige for at sikre of- 
res, potentielle vidners og deres familiers 
sikkerhed eller fysiske og psykiske velfærd, 
herunder skridt til beskyttelse af oplysnin- 
ger. Domstolen kan anmode om, at oplys- 
ninger, der stilles til rådighed i henhold til 
dette kapitel, skal tilvejebringes og behand- 
les på en måde, der beskytter ofrés, poten- 
tielle vidners og deres familiers sikkerhed 
og fysiske eller psykiske velfærd. 

5. (a) Domstolen kan opfordre stater, der ikke 
er deltagere i statutten, til at yde bistand 
i henhold til dette kapitel på grundlag af - 


